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18 Février 1887

Monsieur le Vicaire,

Mes ouvriers1  m'ont demandé de vous adresser un exemplaire imprimé du discours qu'ils ont prononcé sur la

tombe de mon regretté mari2  Je prote dela même occasion, pour vous remercier de tous les secours spirituels,

que [vous] avez portés à mon cher défunt; et vous prie, de dire des messes et des prières pour le montant du

billet ci-joint.

Recevez, Je vous prie, Monsieur le vicaire, mes salutations respectueuses.

Vve. AlbertBenoit

......
1 Dit zijn de werknemers (blekers) van de familiale linnenblekerij van Albert Benoit en zijn vrouw Eugenie met bleekweiden gelegen

tussen de Groeningestraat en de Leie. Geweven stoen moesten na productie gebleekt worden. De te bleken stoen werden eerst

geweekt in baden (met waterstofperoxide). Tussen het huis van Benoit in de Groeningestraat 11 (nu 17) en de Leie bevonden

zich drie langwerpige bleekvijvers. Voor het bleken op de weide werd het linnen opgespannen op paaltjes en geregeld door een

‘bleekersgast’ besprenkeld – hiervoor gebruikte hij een grote schop om het water uit de grachten of vijvers op het textiel uit

te spreiden (cf. het gelijknamige gedicht van Guido Gezelle). De woning was reeds eigendom van de familie Benoit in 1846. De

doorgang links van het woonhuis, het z.g. "Benoits poortje", is naar de familie vernoemd. Hierlangs (of via het Guido Gezellepad) is

nog een restant van de oorspronkelijke tuin bereikbaar. Hierin bevindt zich nog een kleine vijver met een gietijzeren bruggetje. Dit

is alles wat nog rest van de oorspronkelijke bleekvijvers. In 1946 werd alles verkocht aan J. Messeyne, die er na verloop van tijd een

prestigieus hotel Messeyne in onderbrengt.

2 Albrecht Benoit overleed te Kortrijk op 23/01/1887. Guido Gezelle schreef het gedicht “Maar half en nog niet half gegaan” voor

het bidprentje van Albrecht met verwijzing naar zijn vrouw en dochter Maria Augusta Benoit (bidprentje: Guido Gezellearchief nr.

1851). Het zielsgedicht verscheen in Kerkhofblommen.
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Beschikbaarheid Teksten en afbeeldingen beschikbaar onder een Creative Commons Naamsvermelding

- Niet Commercieel licentie.

Disclaimer De editie van de Guido Gezellecorrespondentie is het resultaat van een

samenwerkingsproject met vrijwilligers. De databank is in opbouw, aanvullingen en

opmerkingen kunnen gemeld worden aan els.depuydt@brugge.be.
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